ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 1.
	№
	Латинские термины
	Перевод

	
	Лекарственные формы

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
	а) жидкие:
guttae, arum f (Pl.)
tincturа, ae f
mixturа, ae f
aёrosolum, i n
infusum, i n
decoctum, i n
extractum, i n
emulsum, i n
sirupus, i m
mucilago, inis f
suspensio, onis f
solutio, onis f
linimentum, i n
b) твердые:
tabuletta, ae f
tabuletta obducta
capsula, ae f
capsula amylacea seu oblatа
capsula gelatinosa (elastica)
pilula, ae f
granulum, i n
pulvis, eris m
species, erum f (Pl.)
dragée (не склоняется)
с) мягкие:
pasta, ae f
unguentum, i n 
suppositorium, i n
emplastrum, i n
[bookmark: _GoBack]
	капли
настойка
микстура
аэрозоль
настой
отвар
экстракт
эмульсия
сироп
слизь
суспензия
раствор
линимент (жидкая мазь)
таблетка
таблетка, покрытая оболочкой (в оболочке)
капсула
крахмальная капсула, т.е. облатка
(эластичная) желатиновая капсула
пилюля
гранула
порошок
сбор, чай
драже
паста
мазь
свеча, суппозиторий
пластырь

	
	Лекарственные растения

	25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
	Aloё, ёs f
Althaea, ae f
Belladonna, ae f
Convallaria, ae f
Frangula, ae f 
Senna, ae f
Valeriana, ae f
	алоэ
алтей
красавка, белладонна
ландыш
крушина
сена, александрийский лист, кассия
валериана

	
	Прилагательные

	32.
33.
34.
35.
36.
37.
	fluidus, a, um
siccus, a, um
aquosus, a, um
oleosus, a, um
spirituosus, a, um
subtilissimus, a, um
	жидкий
сухой
водный
масляный
спиртовой
мельчайший


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 2.
	№
	Латинские термины
	Перевод

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
	aqua destillata (purificata)
oleum, i n
oleum Cacao
oleum Ricini
oleum Olivarum (G.S.: olei Olivarum)
oleum Persicorum (G.S.: olei Persicorum)
Mentha, ae f 
Mentha piperita
Chamomilla, ae f
Eucalyptus, i f
Quercus, us f
Crataegus, i f
herba, ae f
folium, i n
flos, oris m
fructus, us m
radix, icis f
rhizoma, atis n
cortex, icis m
semen, inis n
gemma, ae f
purus, a, um
purissimus, a, um
	дистиллированная (очищенная) вода
масло
масло какао
касторовое масло (масло клещевины)
оливковое масло
персиковое масло
мята
мята перечная
ромашка
эвкалипт
дуб
боярышник
трава
лист
цветок
плод
корень
корневище
кора
семя
почка
чистый
чистейший

	
	Рецептурные выражения с предлогами:

	24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
	in ampullis
in capsulis
in capsulis amylaceis
in capsulis gelatinosis (elasticis)
in oblatis
in tabulettis
in tabulettis obductis
	в ампулах
в капсулах
в крахмальных капсулах
в (эластичных) желатиновых капсулах
в облатках
в таблетках
в таблетках, покрытых оболочкой


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 3.
	№
	Латинские термины
	Перевод

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
	amylum, i n
amylum Tritici 
Saccharum, i n
spiritus, us m
aethylicus, a, um
depuratus, a, um
isotonicus, a, um
ophthalmicus, a, um
rectificatus, a, um
purificatus, a, um
solubilis, e
Camphora, ae f
Coffeinum, i n
Glucosum, i n
Laevomycetinum, i n
Nystatinum, i n
Platyphyllinum, i n
Strychninum, i n
Tanninum, i n
dosis, is f
dosis maxima
dosis minima
dosis media (therapeutica, medicinalis)
dosis toxica
dosis letalis
Adonis, idis m
Adonis vernalis
Digitalis, is f
Leonurus, i m
Rheum, i n
Strophanthus, i m
Viride nitens (G.S.: Viridis nitentis)
	крахмал
пшеничный крахмал
сахар
спирт
этиловый
очищенный
изотонический
глазной
очищенный (спирт, скипидар)
очищенный (вакцина, сыворотка, вода)
растворимый
камфора
кофеин
глюкоза
левомицетин
нистатин
платифиллин
стрихнин
танин
доза
наибольшая (максимальная) доза
наименьшая (минимальная) доза
средняя (терапевтическая, лечебная) доза
токсическая (отравляющая, ядовитая) доза 
смертельная доза
горицвет, адонис
горицвет весенний
наперстянка, дигиталис
пустырник
ревень
строфант
бриллиантовый зеленый 

	
	Рецептурные выражения с предлогами:

	28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
	pro dosi
pro die
pro auctore
pro injectionibus
pro infantibus
pro adultis
pro narcosi
	разовая доза, на один прием
суточная доза, на день
для автора
для инъекций
для детей
для взрослых
для наркоза


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 4.
	№
	Латинские термины
	Перевод

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18. 19. 20. 21. 22. 
	Diprophyllinum, i n
Ephedrinum, i n
Ichthyolum, i n 
Nitroglycerinum, i n
Nystatinum, i n 
Strychninum, i n
Helianthus, i m
antidotum, i n
antidotum Arsenici 
antidotum metallorum
medicamentum, i n (pharmac-)
venenum,i n
species antiasthmaticae
(G.Pl.: specierum antiasthmaticarum)
species pectorales
(G.Pl.: specierum pectoralium)
species aromaticae
species cholagogae
species diaphoreticae
species diureticae
species laxantes
species sedativae
species stomachicae
enterosolubilis, e
rectalis, e
vaginalis, e
	дипрофиллин
эфедрин
ихтиол
нитроглицерин
нистатин
стрихнин
подсолнечник
противоядие
противоядие при отравлении мышьяком
противоядие при отравлении металлами
лекарство
яд
сбор противоастматический
сбор грудной
сбор ароматический, душистый
сбор желчегонный
сбор потогонный
сбор мочегонный
сбор слабительный
сбор успокоительный
сбор желудочный
кишечнорастворимый
ректальный, прямокишечный
вагинальный

	
	Рецептурные выражения с предлогами и наречиями:

	23.
24.
25.
26.
27.
	Cito!
Statim!
ana
quantum satis
in scatula 
	Быстро! Срочно!
Немедленно! Тотчас!
по, поровну
сколько нужно, достаточное количество
в коробочке


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 5.
	№
	Латинские термины
	Перевод

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 21. 22. 23. 24. 25. 26. 27. 28. 29. 
30.
31.
32.
33.
	Argentum, i n
Arsenicum, i n
Bismuthum, i n
Carboneum, i n
Hydrogenium, i n 
Hydrargyrum, i n
Iodum, i n
Kalium, i n
Nitrogenium, i n
Oxygenium, i n 
Phosphorus, i m
Plumbum, i n
Sulfur, uris n 
Sulfur depuratum
Sulfur praecipitatum
Zincum, i n
acidum,in
Аcidum aceticum 
Acidum acetylsalicylicum
Acidum ascorbinicum
Acidum citricum
Аcidum carbonicum 
Аcidum formicicum 
Acidum hydrochloricum
Acidum hydrocyanicum
Аcidum lacticum
Acidum nitrosum
Аcidum oxalicum
Аcidum succinicum
Аcidum tartaricum
dilutus, a, um
concentratus, a, um
crystallisatus, a, um
pulveratus, a, um
reductus,a,um
	серебро
мышьяк
висмут
углерод 
водород
ртуть
йод
калий
азот
кислород
фосфор
свинец
сера
очищенная сера
осажденная (осадочная) сера
цинк
кислота
кислота уксусная
кислота ацетилсалициловая
кислота аскорбиновая
кислота лимонная
кислота угольная 
кислота муравьиная 
кислота хлороводородная (соляная) 
кислота цианистоводородная (синильная )
кислота молочная
кислота азотистая
кислота щавелевая
кислота янтарная
кислота виннокаменная
разбавленный, разведенный
концентрированный
кристаллический
порошкованный
восстановленный

	
	Рецептурные выражения с предлогами:

	34.
35.
36.
37.
	in vitro nigro (flavo, obscuro)
in chartа cerata
ex tempore
pro suspensione
	в черной (желтой, темной) склянке
в вощеной бумаге
по мере требования, перед употреблением
для суспензии


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 6.
	№
	Латинские термины
	Перевод

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
	Chinini hydrochloridum, i n
Argenti nitris, itis m
Codeini phosphas, atis m
Adrenalini hydrotartras, atis m
Bismuthi subgallas, atis m
Magnesii oxydum, i n
Hydrogenii peroxydum, i n
Aluminii hydroxydum, i n
Benzylpenicillinum-kalium, i n
Sulfacylum-natrium, i n
Methylii salicylas, atis m
Amylii nitis, it is m
Aether, eris m
aethereus, a, um 
anhydricus, a, um
Chloroformium, i n
Iodoformium, i n
Xeroformium, i n
Hypericum, i n
Salvia, ae f
Thermopsis, idis f
Urtica, ae f
	хинина гидрохлорид
серебра нитрит
кодеина фосфат
адреналина гидротартрат
висмута основной галлат (субгаллат)
магния оксид
водорода пероксид
алюминия гидроксид
бензилпенициллин-калий
сульфацил-натрий
метилсалицилат
амилнитрит
эфир
эфирный
безводный
хлороформ
йодоформ
ксероформ
зверобой
шалфей
термопсис, мышатник
крапива

	
	Рецептурные выражения с предлогами:

	25.
26.
27.
28.
29.
30.
	pro roentgeno
ad usum internum
ad usum externum
cum extracto
cum radicibus
contra tussim
	для рентгена
для внутреннего употребления (применения)
для наружного употребления (применения)
с экстрактом
с корнями
против кашля


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 7.
	№
	Числительные-приставки

	
	Латинская
	Русская
	Значение

	1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
	mono-
uni-
bi-
di-
tri-
quadri-
tetra-
penta-
hexa-
hepta-
octa-
nona-
deca-
deci-
undeca-
hendeca-
poly-
pan(t)-
vit(a)- 
	моно-
уни-
би-
ди-
три-
квадри-
тетра-
пента-
гекса-
гепта-
окта-
нона-
дека-
деци-
ундека-
гендека-
поли-
пан(т)-
вит(а)-
	один
один
два
два
три
четыре
четыре
пять
шесть
семь
восемь
девять
десять
десять
одиннадцать
одиннадцать
много
весь, целый
витамин

	
	Названия растений:

	15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
	Amygdăla, ae f 
Absinthium, i n 
Anīsum, i n
Arnĭca, ae f
Betula, ae f
Bidens, ntis f
Bursa pastoris ( G.S. Bursaе pastoris)
Cannăbis, is f
Calendula, ae f 
Capsicum i n
Cerăsum, i n
Chelidonium (i) majus (majoris)
	полынь горькая
миндаль (плод)
анис 
арника
береза
череда 
пастушья сумка
календула, ноготки 
конопля 
перец стручковый 
вишня (плод) 
чистотел обыкновенный


ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ
Лексический минимум занятия № 8.
	№
	Латинский язык
	Русский язык

	
	
	

	
	
	

	1. 
	China, ae f
	хина

	2. 
	Citrus, i f
	лимон (дерево)

	3. 
	Cucurbĭta, ae f
	тыква

	4. 
	Ephedra, a f
	хвойник, эфедра

	5. 
	Farfăra, ae f
	мать –и- мачеха

	6. 
	Filix (ĭcis) mas(maris)
	папоротник мужской

	7. 
	Foeniculum, i n
	укроп, фенхель

	8. 
	Ginseng n (не склоняется)
	женьшень

	9. 
	Glycirrhiza, ae f 
(seu Liquiritia, ae f)
	солодка

	10. 
	Gossypium, i n
	хлопчатник

	11. 
	Hippophaë, ës f
	облепиха

	12. 
	Hyoscyămus, i m
	белена

	13. 
	Hypericum, i n 
	зверобой

	14. 
	Laurus, i f
	лавр

	15. 
	Linum, i n
	лен

	16. 
	Mays, ydis f
	кукуруза 

	17. 
	Melissa, ae f
	мелисса

	18. 
	Millefolim, i n
	тысячелистник

	19. 
	Myrtillus, i m
	черника

	20. 
	Oryza, ae f
	рис

	21. 
	Papāver, ĕris n
	мак

	22. 
	Prunum, i n
	слива (плод)

	23. 
	Rosa, ae f
	шиповник

	24. 
	Rubus (i) idaeus (i)
	малина 

	25. 
	Sambūcus, i m
	бузина

	26. 
	Sināpis, is f
	горчица

	27. 
	Thea, ae f
	чай

	28. 
	Thymus, i m
	тимьян, чабрец 

	29. 
	Tilia, ae f
	липа

	30. 
	Uva (ae) ursi 
	медвежьи ушки, толокнянка


Перечень основных частотных отрезков в наименованиях лекарственных средств.
	1. Частотные отрезки анатомического и физиологического значения

	Русский
	Латинский
	Значение
	Пример

	-анги-, -ваз-
	-angi-, -vas-
	сосудорасширяющие препараты
	Angiotrophinum

	-энтер-, -интест-
	-enter-, -intest-
	препараты для лечения кишечных заболеваний
	Enteroseptolum Intestopan 

	-гастр-
	-gastr-
	препараты для лечения заболеваний желудка
	Gastrocepinum

	-гем(ат)-
	-haem(at)- 
	препараты для лечения крови, очищения крови или приготовленные из крови
	Haematogenum

	-корд-, -кард-
	-cor-, -card-
	сердечные средства
	Valocordinum

	-панкреат-
	-pancreat-
	препараты для лечения заболеваний поджелудочной железы
	Pancreatinum

	-тир(ео)-
	-thyr(eo)-
	препараты для лечения заболеваний щитовидной железы
	Thyrozinum

	-ур-
	-ur-
	мочегонные средства
	Urolesanum

	-хол-, -бил-
	-chol-, -bil-
	желчегонные средства
	Allocholum

	2. Частотные отрезки, несущие фармакологическую и терапевтическую информацию

	Русский
	Латинский
	Значение
	Пример

	-эстез-
	-aesthes- 
	анестетики, обезболивающие средства 
	Anaesthesinum

	-андр-
-стан-
-стер-
	-andr-
-stan-
-ster-
	андрогенные препараты, препараты мужских половых гормонов и их аналоги
	Methandrostenolonum
Testosteronum

	-аз-
-энз(им)-
	-as- 
-enz(ym)-
	ферментные препараты 
	Ronidasum Enzystal 

	-аллерг-
	-allerg-
	противоаллергические препараты 
	Allergan 

	-альг-,-дол-
	-alg-, -dol- 
	анальгетики, болеутоляющие препараты
	Analginum

	-астм(ат)-
	-asthm(at)-
	противоастматические препараты
	Asthmatolum

	-каин-
	-cain-
	местнообезболивающие средства
	Lidocainum 

	-циллин- 
	-cillin-
	антибиотики группы пенициллина
	Ampicillinum

	-циклин-
	-cyclin-
	антибиотики группы тетрациклина
	Tetracyclinum

	-фунг-
-мик-
	-fung-
-myc- 
	противогрибковые (фунгидные) препараты
	Nitrofunginum Mycoseptinum

	-граф-
-траст-
	-graph(f)-
-trast-
	диагностические, рентгеноконтрастные препараты
	Urographinum
Thyreotrastum

	-гельм(ин)-
-верм-
	-helm(in)-, 
-verm-
	противоглистные препараты 
	Helmiantin 
Vermox

	-лакс- 
	-lax- 
	слабительные средства
	Guttalax

	-мицин- 
	-mycin-
	антибиотики группы стрептомицина
	Erythromycinum

	-морф-
	-morph- 
	наркотические анальгетики
	Apomorphinum

	-эстр-
	-oestr-
	эстрогенные препараты (препараты женских половых гормонов)
	Synoestrolum

	-пресс-
-тенз-
	-press-,
-tens-
	гипотензивные препараты
	Apressinum

	-пир-
	-pyr-
	антипиретики, жаропонижающие средства
	Pyranalum

	-сарк-
	-sarc-
	препараты для лечения злокачественных опухолей
	Sarcolysinum

	-септ-
	-sept-
	антисептики, обеззараживающие средства
	Pharyngosept

	-вип(е)р-
	-vip(e)r-
	препараты, содержащие змеиный яд
	Viprosalum

	-вир-
	-vir-
	антивирусные препараты
	Virolex

	-вит-
	-vit-
	витаминные препараты
	Decamevitum

	-морф-
	-morph-
	наркотические анальгетик
	Aethylmorphinum

	3. Частотные отрезки, указывающие на химический состав лекарственного средства.

	Русский
	Латинский
	Значение
	Пример

	-(а)зид-, 
-(а)зин-, 
-(а)зол-
	-(a)zid-,
-(a)zin-,
-(a)zol-
	наличие азотной группы
	Aminazinum
Dibazolum
Phthivazidum

	-амин-
	-amin-
	наличие аминогруппы
	Aminocainum

	-барб-
	-barb-
	производные барбитуровой кислоты (успокоительные, снотворные средства) 
	Barbamylum

	-бенз-
	-benz-
	наличие ароматического ядра
	Benzonalum

	-гидр(о)-
	-hydr(o)-
	наличие водорода
	Hydrocortisonum

	-ил- 
	-yl-
	суффикс в названиях углеводородных и кислотных радикалов
	Vinylinum

	-йо-
	-io-
	наличие йода
	Iodinolum

	-мерк-
	-merc-
	наличие ртути (антимикробные средства)
	Mercusanum

	-мет(ил)-
	-meth(yl)-
	наличие метилового радикала
	Methacinum

	-нафт-
	-naphth-
	наличие продуктов переработки нефти
	Naphthizinum

	-окс(и)-
	-oxy-
	наличие кислорода
	Oxytocinum

	-сульф-
	-sulf-
	наличие серы (антимикробные средства, сульфаниламиды)
	Sulfalenum

	-ти(о)-
	-thi(o)- 
	тиосоли, тиокислоты
	Thiaminum

	-фен-
	-phen-
	наличие фенила, фенилена
	Phenobarbitalum

	-фосф-
	-phosph-
	наличие фосфора и его соединений
	Thiophosphamidum

	-хлор-
	-chlor-
	наличие хлора
	Chlorophthalm

	-эт-
	-aeth- 
	наличие этилового или этиленового радикала
	Aethamidum

	4. Частотные отрезки, несущие ботаническую информацию

	Русский
	Латинский
	Значение
	Пример

	-ант-
	-anth-
	цветок
	Strophanthinum

	-глик-, -глиц-
	-glyk-, -glyc-
	сахар, сладкий
	Glycerinum

	-те(о)-
	-the(o)-
	чай
	Theobrominum

	-филл-
	-phyll- 
	лист
	Euphylinum


Глаголы в рецептах
	
	Профессиональные выражения с глаголами повелительного наклонения:

	1.
	Recipe:
	Возьми:

	2.
	Misce.
	Смешай.

	3.
	Da.
	Выдай.

	4.
	Signa.
	Обозначь.

	5.
	Da tales doses numero …
	Выдай такие дозы числом

	6.
	Divide in partes aequales numero …
	Раздели на равные части числом …

	7.
	Verte!
	Переверни!

	
	Профессиональные выражения с глаголами условного наклонения:

	1.
	Misceatur.
	Смешать. Пусть будет смешано.

	2.
	Detur
	Выдать. Пусть будет дано.

	3.
	Signetur.
	Обозначить. Пусть будет обозначено.

	4.
	Dentur tales doses numero
	Выдать (пусть будут выданы) такие дозы

	7.
	Sterilisetur!
	Простерилизовать!

	8.
	Repetatur!
	Повторить.

	
	Профессиональные выражения с глаголом fio, fieri

	1.
	Misce, fiat + название
лекарственной формы в N.S
	Смешай, пусть образуется

	2.
	Misce, fiant + название
лекарственной формы в N.Pl.
	Смешай, пусть образуются

	3.
	Fiat lege artis.
	Пусть будет сделано по правилам науки


Основные рецептурные сокращения
	aa
ac., acid.
aq.
aq. dest. (purif.)
but.
comp., cps.
concentr.
cort.
D.
dec., dct
depur.
dil.
D.t.d. N
Div. in part. aeq.
empl.
emuls.
extr.
fl.
fluid.
fol.
fr.
gel.
glob.
glob. vagin.
gran.
gtt.
gtts.
hb.
inf.
in amp.
in caps. gel. 
in ch. cer.
in oll.
in lag.
in scat.
in sacc. chart.
in tab. obd.
in tub.
in vitr. nigr.
linim.
liq.
M.
M., f.
m. pilul.
mucil.
N.
ol.
oll. 
oleos.
past. 
praec., pct.
pil. 
pro infant.
pro inject.
pulv.
q.s. 
rad. 
rectif.
rhiz. 
Rp. 
S. 
sem. 
sicc.
simpl.
sir. 
sol.
sp.
spir. 
Steril.!
succ. 
supp.
supp. vagin.
supp. rect.
susp.
tabю
t-rae, tinct., tct.
tub. 
ung. 
vitr. 
	ana
acidum
aqua
aqua destillata
butyrum
compositus
concentratus
cortex
Da. Detur. Dentur.
decoctum
depuratus
dilutus
Da (dentur) tales doses numero
Divide in partes aequales 
emplastrum
emulsum
extractum
flos
fluidum
folium
fructus
gelatinosus
globulus
globulus vaginalis
granulum
guttam
guttas
herba
infusum
in ampullis
in capsulis gelatinosis
in charta cerata
in olla
in lagoena
in scatula
in sacculo(is) chartaceo(is)
in tabulettis obductis
in tuba
in vitro nigro
linimentum
liquor
Misce. Misceatur.
Misce, fiat …
massa pilularum
mucilago
Numero
oleum
olla
oleosus
pasta
praecipitatus
pilula
pro infantibus
pro injectionibus
pulvis
quantum satis
radix
rectificatus
rhizoma
Recipe
Signa. Signetur.
semina
siccus 
simplex
sirupus
solutio
species
spiritus 
Sterilisetur!
succus
suppositorium
suppositorium vaginale
suppositorium rectale
suspensio
tabuletta
tinctura
tuba
unguentum
vitrum
	по, поровну
кислота
вода
дистиллированная (очищенная) вода 
масло (животное)
сложный
концентрированный
кора
Выдай. Выдать. Пусть будет выдано.
отвар
очищенный
разбавленный, разведенный
Выдай (выдать) такие дозы числом …
Раздели на равные части
пластырь
эмульсия
экстракт
цветок
жидкий
лист
плод
желатиновый
шарик
вагинальный шарик
гранула
каплю
капли
трава
настой
в ампулах
в желатиновых капсулах
в вощеной бумаге
в банке
в бутылке
в коробочке
в бумажном(ых) мешочке(ах)
в таблетках покрытых оболочкой
в тюбике
в черной склянке
линимент
жидкость
Смешай. Смешать. Пусть будет смешано
Смешай, пусть образуется(ются) …
пилюльная масса
слизь
числом
масло (растительное)
банка
масляный
паста
осажденный 
пилюля
для детей
для инъекций
порошок
сколько нужно, достаточное кол-во
корень
очищенный
корневище
Возьми
Обозначь. Обозначить. Пусть будет
обозначено.
семена
сухой 
простой
сироп
раствор
сбор
спирт 
Стерильно! Простерилизовать!
сок
свеча, суппозиторий
вагинальная свеча
ректальная свеча
суспензия
таблетка
настойка
тюбик
мазь
склянка



